




PRAŽSKÉ JARO 1999 
Letošrú 54. �r�o�
�n�í�k� Pražského jara pri­
nesl mnoho silných umeleckých zá­
žitku hned v nekolika tematických 
radách: ve �a�H�u�r�e� koncertu houslistu 
svetové �a�p�i�
�k�y� (Vengerov, Kremer. 
Shaham, Repin), v hostovárú dvou 
�z�a�h�r�a�n �i �
 �n �í�c�h� orchestru vynikající 
úrovne (Met Orchestra a Bamberger 
Symphoniker), v sérii kvartetních kon­
certu, na nichž byty mimo jiné sou­
borne provedena kvarteta Arnolda 
Schonberga. Když k tomu �p�i�'�i�p�o�
�t�e�m�e� 

dalších skoro �
�t�y�i�'�i�c�e�t� koncertu se zají­
mavým programovým vymezením, byl 
to �r�o�
�n�í�k� bohatý a dobre pi'ipravený. 
Pozornos! pražského publika se sous­
�t�r�e���o�v�a�l�a� na nekolik jedincu, jejichž 
svetová sláva vede k prirozené touze 
slyšet je na vlastní uši. Bezesporu 
se jirrti stali Maxim Vengerov, Gidon 
Kremer a James Levine s orchestrem 
slavné Metropolitní opery. 

Maxim Vengerov je svým prízniv­
cum �d�o�s�t�a�t�e�
�n�e� znám z desítek CD, na 
nichž nahrá! vetšinu houslových kon­
certu i i'adu sonát. Pro pražský koncert 
zvoli l Brahmsovu Sonátu �
�.� 2 A dur 
a Prokofjevovu Sonáru �
�.� I f moll. Hlu­
boce cítenou niterností Brahmsovy 
melodiky a stavebné struktury vet strhl 
hned v první skladbe �v�e�
�e�r�a� jiski'ivým 
tónern svého nástroje, brilaná inter­
pretace, v níž slyšitelne prevažuje 
vedomí sdelované myšlenky. Rovnež 
Prokofjevovo dílo, tak rozdílné od Bra­
hmse, ukázalo zase další �
�á�s�t� hloubky 
�i�n�t�e�p �r �e�t�a�
�n�í�h�o� pi'ínosu, který Maxim 
Vengerov do hry vnáší. Obe pomalé 
vety (I. a m .) v sobe mají zakompono­
vanou dramatickou rozervanost, což je 
Vengerovovi ideáUúm podkladem pro 
vystižení nádherné melodiky. Drsné 
Allegro a �z�á�v�e�r�e�
�n�é� Presro vyznely jako 
souhrn interpretových výrazových 
a technických možností, které jsou oje­
dinelé - �v�~�d�y�e� tento �v�ý�j�i�m�e�
�n�ý� umelec 
je ve veku absolventa vysoké školy! 
V druhé puli programu volil houslista 
skladby až na hranid technické exhi­
bice: Po Ravelove Tziganu to byl Caprice 
Pabla de Sarasate, Vocalisa Sergeje 
Rachmaninova a záverem Carmen Fan­
tasy Franze Vaxmana. �A�
� se to zdá 
neuveritelné, Vengerov vložil do 
Tzigana tolik ryunických a výrazových 
nuaná i dynamických ozvláštnení, že 
chronicky známé dHo prosvitlo v nové 
barevnosti. Prolnutírn technické bra­
vury s folklórnírni prvky, �
�e�m� už Venge­
rovova spontaneita dávala zdání 
improvizace, skladba vyznela v j iném 

pojetí a nebývalé jiskmosti. Sarasate 
dokumentoval Vengerovovu technic­
kou neomezenost a Rachmaninovova 
V oca lisa protiklad-melodickou roze vlá­
tost. Obojí v perfektní dokonalosti 
balancovalo na ostrí nože s nepsanou 
hraniá vkusu, ale osobnost ume lee tkví 
mimo jiné v tom, že tuto hranid bez­
�p�e�
�n�e� cítí a nikde ani náznakem 
neuklouzne. Carmen Fantasy Franze 
Waxmana nezapadá do typu skladeb, 
které obdivuji, a tak i když ji Vengerov 
hraje se všemi atributy svého mistrov­
ství, rekapituloval v ní to, co už ukázal 
v druhé puli �v�e�
�e�r�a� nekolikrát: úchvat­
ný, barevne �n�e�o�b�y�
�e�j�n�e� nuancovaný 
tón a zpevnost projevu. Brahms a Pro­
kofjev v první �
�á�s�t�i� koncertu zustali 
nejsilnejším vjemem z �v�e�
�e�r�a� a velikým 
príslibem do budoucnosti. 

�z�n�a�
�i�l�y�,� jaký zážitek se pred nárni ote­
vírá: Kremerovým duchem prodchnutí 
perfektní mladí �h�r�á�
�i� v neuvei'i telne 
jednolité souhre hrají, doprovázejí 
a tvoi'i �s�o�u�
�a�s�n�e�.� Nezamenitelne a no­
ve. Ruský padesátník Wustin pro tuto 
kombinad jejich schopností napsal své 
dHo. Obdobne vznikla Tabula rasa Arvo 
Pärta, inspirovaná Gidonem Kremerem 
a jeho souborem. Vyznení rozlehlé, 
dvoudílné skladby je atypické, jako je 
vším atypická skladba sama. V opako­
vam nejjednodušších melodických 
motivli je smysl zvukem vyplneného 
obsahu - v doznívání. Nelze slovy 
v nékolika vetách uchopil , co protéká 
a meditaá �n�a�p�l�H�u�j�e� skoro pili hodiny 
celý sál, postupné zajatý prubehem 
skladby. Tuto skladbu lze hrát jen tak, 
jak ji Kremerata Baltica zahrála: 

M AX IM V ENGEROV 

Gidon Kremer na vetšine koncertu 
�n�e�
�í�r�o� šokuje - v umeleckém slova 
smyslu. Na Pražském ja ru to by ly hned 
dve veci: �v�ý�j�i�m�e�
�n�o�s�t� komorního 
orchestru, který pred dvema lety založil 
a pi'ivedl k nebývalému rnistrovství, 
a �a�t�y�p�i�
�n�o�s�t� programu. Mladí �h�r�á�
�i� 

�s�m�y�
�c�u� dokonalé sou hry a �k�r�i�a�e�á�l�o�v�é�h�o� 

zvuku hráli pod Kremerovým vedením 
.stehgeigera· skladbu Alexandera 
Wustina nazvanou Pour Gidon (pro 
housle sólo, �s�m�y�
�c�e� a biá), skladbu 
Arvo Pärta Tabula rasa (pro housle, 
violu, �s�m�y�
�c�e� a preparovaný klavír) 
a Astorem Piazzollou zpracovanou 
verzi Vivaldiho Ctvero �r�o �
�r�ú�c�h� dob: 
rozšíi'enou o �
�t�y�r�i� �r�o�
�n�í� období, vl'azo­
vané mezi Vivaldiho vety pod názvem 
Osm �r�o�
�n�í�c�h� období. Ve Wustinove 
skladbe zvukové dominovaly K.reíne­
rovy housle, odpovídajíá si s bicími 
a hned úvodem �p �o�s �l �u�c�h�a�
�u�m� na-

s nejhlubším �p�r�e�s�v�e�d�
�e�n�í�m� o její kráse, 
smyslu a naplnerú. Housle a viola se do 
�n�e�k�o�n�e�
�n�a� vyprávali jeden druhého, 
hledali se, jaksi si odpovídali, aby šli zase 
o pu! tónu dál a opakovaly stejný rituál, 
jenž se �z�h�m�o�t�H�o�v�a�l� doprovodem ostal­
rúch, stejne hledajíách. Všichni hráli s 
tak nepopsatelným vnitl'nírn napetím, že 
povestný spadlý špendlík by udelal v sále 
hluk. Nedýchajíá, prekvapené publikum 
o to víc jásalo. Druhá pule koncertu byla 
proti prvrú efektrú. Co všechno tento 
soubor dokázal najít v tak obehrané 
skladbe jako je �
�t�v�e�r�o� �r�o�
�n�í�c�h� dob a prede­
sti'it ji naprosto jinak, je rovnež slovy 
nezachytitelné. Piazzolovy �
�á�s�t�i� byly 
efektrú a nadšene pi'ijaté, ke kond �
�t�y�i�'�i�­

ceummutové skladby se nicmene 
nápady i zvukové �v�ý�j�i�m�e�
�n�o�s�t�i� trochu 
opakovaly. Nadšenému publiku spoko­
jerú interpreti predložili prídavek ve 
forme varia á na melodii Happy Birthday a 
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doslova je zvedli ze židlí. Perfektností. 
schopnostmi, muzikalitou a chutí hrát. 

Orchestr Metropolitní opery s Ja­
mesem Levinem si mnoho návštevníku 
koncertu nechtelo dát ujít, ale jen ti 
šťastnejší dostali lístky. Od prvních tónu 
Mozartova Koncertu pro klarinet a orchestr 
A dur (K 622) by lo jasné, že povest a exis­
tující kvalita orchestru jsou v jednote. 
Lehký a intonačne precizní zvuk, což je 
u Mozarta orchestrum tak často obtížné, 
znely se samozrejmostí nepi'ipouštéjící 
výjimky. Ricardo Morales naplnil sólový 
part snové príkladným projevem - muzi­
kální spontaneitou, technickou dokonalo­
stí a nádherným, to jest kulatým, sytým, 
jasným a nosným tónem. Dve krátké 
skladby Charlese Ivese pnnesly setkání 
s málo známými vecmi a vyznely jako 
interpretační perlička, když k Jamesu 

volby, čemu by dal prednost; nelze však 
stanovil poradí kvality. Deborah Voigt je 
špičková umelkyne na vrcholu sil. Cítí 
Strausse v plné síle, tak jak tuto sílu cítí 
sama v sobe a pevecké záfení jej íh o hlasu 
svou velikostí jakoby presvítilo cosi 
uvnitr. Poslední písné starého muže. Nad 
hlasem této z nejlepších sopranistek sveta 
však zustává jen úžas, a pokud by ho snad 
nekdo z prítomných nemeJ dost velký, 
Deborah Voigt zpívala prídavek zády 
k publiku (ne zrovna v malém sále Sme­
tanovy síne Obecního domu), aby všem 
Cechum dala jasne najevo, do jaké kate­
gorie zpevaček pati'í. Efektní a nelze než 
žasnout . Po prestávce zaznela Dvorákova 
8. symfonie G dur. Brilantné, s neobyčejnou 
kulturou tónu a opet s onou samozrejmo­
stí, s níž newyorští interpretují technicky 
dokonale cokoli, znela první veta, pomalá 

GIDON KREMER 

Levinovi pristoupil jeho asistent, aby 
spolu dirigovali (asistent na stupínku celý 
orchestr, Levine pod stupínkem dechovou 
sekci). Straussovy Čtyfi poslední písne pati'í 
k nejznámejšímu a nejvyhledávanejšímu, 
co mliže pevkyne na koncertním pódiu 
s orchestrem provést. Je-li to orchestr 
Metropolitní opery s Levinem a zpívá-li 
Deborah Voigt, zbývá než s nedýcháním 
sledoval, jak to delají a chvílemi si uvedo­
mil, že to je živé, ne z dokonalé nahrávky. 
Neznamená to, že bychom všichni omdleli 
nad neopakovatelným naplnením, snad 
jen, že fakt maximální kvality jako samo­
zrejmosti našinci trochu bere dech. Pres 
tuto výjimečnost !ze dokonce pi'ipouštet 
ruzné polemiky s jinými vynikajícími 
interpretacemi techto písní, a tu si ne­
mohu odpustil pripomenout Barbaru 
Bonney a její poslední nahrávku téže 
skladby. Dva protitypy a tedy i výrazne 
odlišné poje tí a výraz. Posluchač má právo 
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druhá veta svítila tímtéž, leč ve zpévnosti 
klidného tempa. Tanečnost tretí vety 
a suverénní preciznost poslední rychlé 
vety udivovaly. A zároveň vnucovaly 
otázku, v čem že je to jiné, jestli jen 
v oné dokonalosti. Odpovedi se míchaly, 
neboť to, co pricházelo z pódia bylo obdi­
vuhodné a neobyčejne kvalitní. Alejiné. 
Mnohokrát jsme diskutovali a premýšleli 
o tom, co je to .národní" interpretace 
.českých" skladatelu. Po koncerte Met 
orchestru to opet neumím presne formu ­
loval slovy, ale o poznání silnej i vím, že je 
to neco mimo techniku, dokonalos! a pre­
ciznost, neco uvniti', co každý u nás ví 
a nelze to slovy predal. Jinak je nutno 
výkon orchestru, jeho vyrovnanost 
(výkonu i jednotlivých sekcí), jen obdivo­
val. Cestou domu mi znel v uších Mozart 
a první vjem ze hry orchestru. Byl to silný 
zážitek. 

EvA VírovÁ 

KALEIDOSKOP] 

Pod názvom , Elisabeth Musiquen• vzni­
kol v Berlíne projekt, vzbudzujúci pozor­
nosť najmä v scéne starej hudby. Jeho 
tvorcami sú Berlínska akadémia pre his­
torickú interpretačnú prax a súbory Ber­
li n Baroque a Berlínsky Monteverdi 
zbor. Cieľom projektu je rekonšt rukcia 
Kostola sv. Alžbety v Berlíne, postave­
ného roku 1835 slávnym nemeckým 
architektom Karlom Friedrichom Schin­
kelom, pre účely medzinárodného 
výskumného o školiaceho strediska 
o koncertnej siene pre starú hudbu. 
Kostol v centre Berlína bol počas 
2. svetovej vojny až na vonkajšie múry 
takmer úplne zničený. Do roku 2001 
má byť znovu postavený nákladom 
cca 18 mil. DM, koncertná sieň má 
mať kapacitu cca 800 miest. 

Tradičný festival starej hudby 
lnnsbrucker Festwochen der olten 
Musik sa koná od 6. júla do 
29. augusta s účasťou rakúskych 
o zahraničných hudobníkov 
(o.i. Lo Petite Bande so Sigiswoldom 
Kuijkenom, The Sixteen, Ensemble 
415, Akodamie fu Alte Musik Berlin, 
ll Seminario Musicale, Ensemble 
Helios 80 a á.). Tohtoročnými divadel­
nými produkciomi sú opera Dome­
nice Mozzocchiho La Catena 
ďAdone pod vedením Konrada 
Junghänelo o scénické predvedenie 
Monteverdiho La Guerra ďAmore 
zo 7. a 8. Knihy madrigalov. Festival 
dopfňo výstava historických hudob­
ných nástrojov o Medzinárodná letná 
akadémia starej hudby. 

Už 4. ročník Händelovského festivalu 
v Halle so konal od 4.-13. júna t. r. 
V stredobode dramaturgie stoja opery 
rodáka z Ha lle Georga Friedricha Hän­
dela: Agrippina pod taktovkou Marcusa 
Creeda, Admeto pod taktovkou Christo­
phera Rousseta hrá súbor Les Talens 
Lyriques. Okrem toho sú no programe 
Acis a Ga/atea, Alcina o Poro, doplnené 
oratóriom Samson. Výnimku 
z monoautorskej koncepcie tvorí Rame­
auova opera Platée, noštudovonó po 
vedením Marca Minkowkskeho. Súbežne 
s festivalom prebieha dirigentský semi­
nár, v rámci ktorého mladí hudobníci 
pripravia naštudovanie Händelovho 
oratória Alexanderfest. 
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ALES VOTAVA 
/ / / 

VYTVARN l K, PEDAGOG 

Keď otec hrá vo filharmónii a mama-výtvarníčka miluje kla­
siku, ťažko sa vyhnúť hudbe. Brat mal nasledovať otca v hre 
na violončele, ale veTmi prefíkane sa mu z toho podarilo 
vyvliect- vraj si kazil chrbticu. Ja som neušiel. lebo pri klavíri 
sa nebolo na čo vyhovoriť. Otec ma trápil dôslednejšie, pre­
plakal som si svoje, kým ma začali prsty poslúchať. Nejako 
som tie napínavé začiatky prežil a až v puberte sa mi podarilo 
otcovi dokonale pomstiť - začala ma totiž nesmierne zaujímať 
opera. Žiaľ pre neho, nie iba platonicky. Otec, ako som sa 
dozvedel neskôr, vždy, keď ma začul koncertovať, tušiac 
katastrofu, zapchával si uši a odchádzal do najvzdialenejších 
častí nášho štvorizbového bytu. Rád som hral pri otvorenom 
okne, takže môj wSpev• nezostal len rodinným problémom. 
Keď som neskôr zistil, ako dobre to počuť. hanbil som sa ako 
pes - to už som však bol neslávne populárny v celej ulici. 
Vtedy ma vzrušovali hlavne koloratúry (sčasti mi to zostalo 
dodnes) a tie som sa pokúšal poctivo vyspievať. pochopiteľne, 

droga. Neviem si predstaviť. že by ju zakázali, alebo že by som 
si musel dávať pozor. Našťastie, okolie je toleranmé. 

Hudba ma dokonca zachránila pred vojnou. Spravil som 
prijímačky do Vojenského umeleckého súboru - pochopi­
teľne, ako spevák. Sólistka SND Jitka Sapara-Fišerová (moja 
konškoláčka - vtedy len Saparová) ma na ne pripravovala, 
pričom ma nútila pozerať sa na seba do zrkadla, ako dýcham. 
Bolo to na nevydržanie trápne a smiešne - toto utrpenie jej 
neviem zabudnúť. Vtedy som pochopil, že speváci vôbec 
nemajú jednoduchý život. Richard Muller mi na prijúnačkách 
do VUS-u nameral vyše dveapoloktávový rozsah a na to som 
bol patrične hrdý. Prijímacej komisii som sa predstavil áriou 
Sa rastra wisis und Osiris" z Mozartovej Carovnej flauty. Sprevá­
dzal ma sám náčelník Novák a len tak zo žartu celú už aj tak 
dosť nízko položenú áriu zahral o terciu nižšie. Bolo mi čudné, 
že tie hlboké tóny zneli akosi nesmelšie ako inokedy - pripi­
soval som to tréme, avšak nedostal ma. Vďaka Mozanovi som 

v šialenom tempe. čo si budeme 
navráva(. nie vždy som sa do 
všetkých notičiek stihol trafiť ako 
rytmom, tak intonačne. Navyše, 
kedZe som o hlase nevedel vôbec 
nič, myslel som si, že mi ešte bude 
klesať. pokúšal som sa teda tomu 
pomôct - stále nechceli rezonovať 
spodné tóny, dokonca ani barytó­
nových árií. Nebol som tenor, 
barytón a bas už vôbec nie! Až 
pokým som sa nezoznámil s 
Mirom Dvorským. To on mi pre­
zradil, že medzi tenorom a bary­
tónom nie je rozdiel jednej a pol 
oktávy, že je to len vecou zápisu. 
Zmenil sa mi celý svet. Odvtedy 

VIŠŇOVÝ SAD - SCÉNA A. VOTAVA 

potom rok spieval vo vojenskej 
Ľudovke ľudovky. Prvý a, dúfam, 
posledný raz. Ľudové piesne, to 
asi nikdy nebude moja káva. 
Chápem, že sú, ale nežijem nimi. 
Vďaka nim som však definiúvne 
pochopil, že na javisku nemám 
čo robiť. stačí, keď budem preň 
pracovať z pozadia. Zostal mi 
dobrý pocit, že som rok spieval 
sólo po boku dnešných sólistov 
opery SND Igora Paseka a Jána 
Ďurča, tým mám nadosmrti 
vyriešený komplex potencionál­
neho speváka. Na vojne som sa 
zoznámil aj s huslistom Jurajom 
Čižmarovičom, práve bol v stráž­

som kontrabas. Koloratúrny kontrabas. A tak si aj teraz občas 
pospevujem mezzosopránové árie, napríklad Isabelly z Rossi­
niho Talianky v A lží ri, pekne o dve oktávy nižšie. Keď sa dobre 
vyspím, chytám aj kontra A celkom znelé, takže mi nerobí 
problém vyspievať v tejto wtranspozícii" ani Fiordiligino rondo 
wPer pieta ben mio" z druhého dejstva Cosi fan tutte. Istý čas 
som spieval aj v zbore Lúčnice, kde využili najmä moje rezo­
nujúce hlbky. Skupinové umenie, ani skupinový šport nie sú 
mojím koníčkom, takže ma to rýchlo prestalo baviť. Spomí­
nam to všetko, aby som vysvetli malú úchylku, ku ktorej ma 
priviedol môj pozitívny vzťah k hudbe: kedZe ju mám rád 
nepretržite- prejavuje sa to okrem iného aj verejne- idúc po 
chodníku, si stále rád pospevujem. Nahlas, pochopiteľne. Už 
ma na to známi upozornili, vraj mi to na vážnosti pnliš nepri­
dáva, ale ja za to nemôžem, som posadnutý. Za áriu Lindora 
zo spomínanej Talianky v Alžíri ma dokonca legitimovali poli­
cajti - vraj kvôli narúšaniu nočného pokoja. Asi mali pravdu, 
neviem. V každom prípade hudba, to je pre mňa legálna 
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nej službe a mal dosť času, tak sme sa zarozprávali. Dodnes 
sme v tom rozhovore neprestali, i keď má už času pomenej -
seká zahraničnú kariéru. V jeho prípade som zažil zrod fana · 
tika opery. Pri našom prvom stretnutí bol minimálne vlažným 
pozorovateľom a dnes s nadšením spolupracuje s opernými 
bohmi prvej vel'kosti, ako sú napr. Barenboim, Levin, hrá 
v Bayeruthe a tak ... Jednoducho - je wnáš". 

Vôbec, operní fanúšikovia, to je taká veľká rodina, či skôr 
menšina. A celkom neznámi wpostihnutí" si majú hneď o čom 
rozprávať. podobne ako dôchodcovia o chorobách, matky o de· 
ťoch, umelci o honorároch. A nemá to konca-kraja. Treba sa 
tejto menšiny zastať a vybojovať pre ňu minimálne rovno· 
cenné postavenie, možno aj nejaké to sociálne zabezpečenie na 
starobu. Láska k opere totiž finančne dosť vyčerpáva ... Apro­
pos, cez soboty o 15.00 sa u mňa doma stretávajú moji priate· 
lia nad šálkou cto'brej opery. To si tak spolu sadneme pred tele· 
víziu (za iných okolností sme všetci jej nepriatelíni) 
a púšťame si video. Dramaturgia nie je najhoršia: Wagnerov IJ!-
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NEZÁVISLÍ 
~~.../ 11 1 Jednou z najzaujímavejších 

c_....- · značiek skupiny tzv. nezávis-
lých je francúzsky OPUS 

111. Filozofiou značky, ktorá bola založená roku 1990, je sústre­
diť sa na niekoľko nových, .neopočúvaných" interpretov vysokej 
úrovne a poskytovať zákazníkom kvalitný, pôvodný repertoár, aj 
za cenu menšieho katalógu a vyšších cien. Táto stratégia je 
akýmsi protipólom značiek s obrovským katalógom plným lac­
ných titulov, ale aj veľkých, starších spoločnosú, ktoré dnes o. i. 

RINALOO ALESSANORINI FABIO B IONOI 

ALLA FRAN CESCA 

stavajú na reedovaní svojich archívov. OPUS I l i teda poskytuje 
vera premiérových nahrávok napnldad z oblasti stredovekej 
hudby (súbory Alla francesca, Discantus), etnickej hudby, širšej 
verejnosti sú však pravdepodobne najznámejší interpreti excelu­
júci na pôde barokovej hudby - huslista Fabio Biondi, súbory 
Europa Galante, Concerto Italiano s Rinaldom Alessandrinim, ale 
aj Le Parlement de Musique s Martinom Gesterom. 

ll> Tristan a Iso/da z Bayeruthu, Rossiniho Conte Ory z Glynde­
bournu, Pelléas a Melisande z Lyonu, Oedipus Rex z Tokia. Pravi­
delný a najpozornejší divák filozof a spisovateľ pán Egon Bon­
dy vždy zasvätene a musím povedať, že niekedy aj mimoriadne 
vtipne komentuje (pri Tristanovi sme sa napríklad dozvedeli, 
ako Američania objavili klitoris až v polovid 20. storočia) . 

Hudba sa stala aj súčasťou mojej profesnej práce, spolupra­
cujem na operných a baletných inscenádách. Tu sa moje 
dlhoročné kamarátstvo s hudbou celkom prakticky hodí. 

b HUDOBNÝ ŽIVOT) 6)1999 

nm harmo~ 
1 mu~j 

41-ročným • veteránom· medzi nezávislými 
značkami je široko rozvetvená francúzska spo­
ločnosť Harmonia Mundi s pobočkami vo 
Veľkej Británii, USA, Nemecku, Spanielsku 
a v Beneluxe, venujúca sa aj knižnej produk-
cii. Harmonia Mundi je predovšetkým znač­

kou zvučných mien, ako sú napnldad dnes už legendárni inter­
preti barokovej hudby- Wiliam Christie, London Baroque, Can­
tus Koln, Phillipe Herreweghe, ale aj mladý kontratenorista 

WI LLIAM C H RISTIE PHILLIPE HERREWEGHE 

AN D REW MANZE A NDREAS SCHOLL 

Andreas Scholl. Pod touto kvalitnou značkou nájdete i edíciu 
ruskej hudby- od pravoslávneho ortodoxného spevu až po skla­
dateľov 20. storočia. Cenovo sa nahrávky značky pohybujú v tzv. 
kategórii full price, ale určite stoja za to. Jednou z noviniek Har­
monia Mundi je aj prvé dielo Johna Tavenera pre dobové 
nástroje, skladba Eternity 's Sunrise s Academy of Ancient Music 
a Paulom Goodwinom. (a (as) 

Navyše mám medzi hudobníkmi velíni dobrých kamarátov, 
ktorých neustále otravujem, aby si so mnou zahrali štvor­
ručne. Niekedy sa dajú presvedčiť a zatiaľ to nikdy neoľuto­
vali. Keď som bol na stáži v Ríme, podarilo sa mi práve cez 
štvorručnú hru preniknúť medzi inak veľmi uzavretú komu­
nitu francúzskych skladateľov. Hra na klavíri je pre mňa niečo 
ako znalosť cudzej reči. Hudbou sa dá perfektne komunikovať 
o veciach, kde ani tie najohybnejšie slová nemajú šancu. Veď 
preto ju asi máme. (a 
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w or J d Petr Doružka 
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Ve Skandinávii si pochutnávají na pizze, ve Skotsku na indic­
kém curry a v moravských nížinách se hraje bluegrass. 
Kanadský teoretik médií Marshall Mcluhan prorokoval 
už v 60. letech, že svet se stává globální vesnicí - a profesor 
Robert Brown tehdy začal v New Yorku prednášet o world 
music. Nový termín prinášel i novou perspektívu, odlišnou 
od postoje vžitého v severní Americe a hlavne v Evrope, 
který ostre odlišuje vážnou hudbu od lehkých žánru a který 
všechny mimoevropské styly radí do etnické hudby - což 
je termín dodnes používaný, ale velmi zrádný: napríklad 
takový Bach je pro Inda stejne ,.etnický", jako treba Ravi 
Shankar pro Nemce. Hudba Shankarových predchudcu 
pritom ale po století znela v palácích indických radžu -
podobne jako Bachovy skladby na dvorech evropské 
šlechty. 

Shankar byl prvním významným indickým hudebníkem, 
který vystupoval na Západe a o propagaci indické hudby se 
zasloužil podobnou merou, jakou prispeli Beatles k šíi'ení 
angloamerického rocku. Pametníci dobre vedí, že práve 
Shankar dával George Harrisonovi první lekce hry na sitar 
a že vystoupil na festivalech v Monterey a Woodstocku; 
dnes je také zrejmé, že k tomu dopomohlo módní opojení 
indickou mystikou a že to nejširší publikum se pri Harrisa­
nových indických fuzích dost nudilo - presta ovšem Harri­
son s Shankarem pomohli pripravit pudu dalším pokusum. 

Když Peter Gabriel roku 1982 usporádal poprvé festival 
WOMAD, prokázal tím, že rocková generace je pripravena 
poslouchat i jinou hudbu než je angloamerický rock. Objevil, 
jak významnou část publika tvoi'í rasove velmi rôznorodí 
pristehovalci, a navíc zjistil jeden nepríjemný fakt, a sice, že 
tento druh podnikání je finančne značne náročný. Další 
vývoj potvrdil, že na world music se zkrátka nedá zbohat­
nout - s výjimkou pirátství či v lepším prípade parazitismu. 
Pokud budou ale festivaly, novinári a gramofonové značky 
svoje úsilí v tomto žánru koordinovat, pak se jim možná 
podai'í prežít. 

Do Evropy tehdy začínala proudit záplava exotických 

nahrávek z Afriky, karibské oblasti a dalších končín - ale 
v gramofonových obchodech si s nimi nevediíli rady a zain­
teresované značky tedy hledaly nejaké rešení. Roku 1987 se 
v jedné hospode na východe Londýna sešlo trináct produ­
centu nezávislých firem, aby vytvorili společnou strategií; 
dohodli se, že vynaloží 2000 liber na úspornou, ale nakonec 
docela účinnou, mesíc trvaj ící reklamní kampaň, která 
označení world music prosadila v médiích i specializova­
ných časopisech a primela obchodníky, oby pro . nezaradi­
telné" nahrávky vyčlenili samostatný regál. 

Zatímco zeme tretího sveta se snaží dohnat Západ tech­
nologií a elektrickými nástroji, Evropa naopak znovuobje­
vuje svoji historii. Alan Stivell vzkrísil v 70. letech k novému 
životu lidovou hudbu v Bretani a brzy ho následovali folkai'i 
ve Skandinávii. Hráči rekonstruují dávno zaniklé nástroje, 
vracejí se ke starým rytmum - a na povrch vystupují neče­
kané souvislosti: tak napríklad, sedmiosminové a jiné rytmy 
s lichým počtem dob nebyly výsadou Balkánu, ale zcela 
bežne se hrá ly treba i ve Finsku, kde je pozdeji vytlačila hráč­
sky méne náročná hudba. To, že lidové tradíce ustupují 
. moderním" vlivum, ne ní vu bec novinka tohoto století. Velká 
část lidové kultury zmizela z relatívne ušlechtilých príčin, 

jako byl vynález klavíru či hudební osveta. Ruský pianista 
Michail Alperin považuje napríklad za úhlavního neprítele 
lidové hudby konzervator. 

Hudba z rôzných míst planety se skládá ze stejných tónu, 
mení se jen zvyky, jak je skládat dohromady. l laik rozezná 
durovou a mailovou tóninu; když ale poprvé slyší improvi­
zace na arabskou loutnu oud, tak objeví, že existuje zrejmi 
ješte jakási další tónina, která zní evropskému uchu také 
trochu ,.mollove" - ale jinak, než byl dosud zvyklý. Tón, který 
je príčinou této odlišnosti, byste ovšem na evropském kla­
víru nenašli: nachází se totiž zhruba na pul cesty mezi .e• 
a ,.es", shodou okolností tedy práve mezi dve ma tóny, které 
vytvárejí rozdíl mezi durovým a mailovým trojzvukem. Kvuli 
tomu ovšem nemusíme cestovat daleko na Východ: odlišné 
stupnice dodnes prežívají i leckde v Evrope. 

KA LE IDOSKOP] KALEIDOSKOP] KALEIDO S K OP] 

Santanov nový album 
Plodom spolupráce šéfa vydavateľ­
stva Artista Clivo Davisa a legendár­
neho gitaristu Carlosa Santanu je 
album .Supernatural" (vychádzajúci 
15. júna), ktorý zjednocuje pred­
staviteľov rôznych hudobných štýlov 

world music 
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od rocku a hip-hopu cez alterna­
tívne prúdy po latinskoamerickú 
hudbu. Svedčí o tom aj pestrá 
zostava umelcov, ktorí sa podieľali 
na vzniku albumu: Dave Matthews, 
Lauryn Hillovó, Wyclef Jean, Eric 
Clapton, Eagle Eye Cherry, Everlost, 

world music world music 

Rob Thomas, Cee-Lo, The Dust 
Brothers, Ozomatli a Maná. Ukážky 
sú k dispozícii na stránke 
http:/ j www.santana.com. 
Santana sa teraz s Dave Matthews 
Band chystá na turné po Severnej 
Amerike. (TASR) 

world music world music 
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SKA NDINAVIE 
švédské balady užívojí stupnice, které 
jsou starší nežli temperované ladení 
piano - o to bylo v Evrope zavedene pred 
necelými čtyrmi sty lety. No první poslech 
se zdojí být .folešné", ole mladá hráčská 
generoce je pečlive studuje o dodržuje. 
Když počátkem století jeden s be rote l upo-­
zornil starého švédského houslistu, že 
• mollové melodie znejí smutne·, hudebník 
mu odpovedel: .Podívejte, my kdo žijeme 
v tomto kroji dovedeme být pekne veselí 

i v mollové tóni ne." 
Jedním z nejvýznomnejších součosných 

muzikontu, kterí dovedly vzbudit zájem 
posluchoču o švédské lidové tradíce, je 
Ale Moller. Ten se ovšem dostal ke švéd­
ské hudbe oklikou. Začínal u jazzu, 

ALE MäLLER 

pozdeji se ve Švédsku setkol s reckým 
hudebníkem Christem Mitrecisem. Učil se 
od nej hrát no bouzouki, často jezdil stu­
dovot lidové tradíce do Recka o nokonec 
došel k zásodnímu poznatku, který vyjá­
dril v rozhovoru pro časopis Dirty Linen: 
.Po delším pobytu v Recku jsem zjistil, že 
sílo recké lidové hudby nemá nic společ­
ného oni s melodiemi oni s notami. To sílo 
vychází z identifikoce hráču s hudbou, 
z toho, že oni tím svetu rílkojí, kým vlastne 
jsou. A tok mi pomal u začalo docházet, že 
pokud chci sám neco podobného zkusit, 
musím zočít hledot u nás domo, ve Švéd­
sku, o pi'ijít no to, co js me zač my, obyvo­
telé Skondinávie. Když jsem to pak 
zkoušel, všichni mi rílkali, že švédskou 
hudbu bych mel hrát no housle - ole to 
jsem odmítl. Vedel jsem, že nástroj má 

world music world music 
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roli pouhého hlasu o snažil jsem se tedy 
hlas houslí prevést no svuj nástroj, tedy 
no bouzouki." Tento puvodne recký, man­
dolíne príbuzný nástroj pronikl nejen do 
skondinávské hudby, ole soubežne i do 
irské; príčinou není oni tok obecný zájem 
o bolkánské tradíce, joko spíš fakt, že 
bouzouki má syrovejší zvuk, umožňuje 

sólovou hru i doprovod, a navíc je prí­
buzné archaickému nástroji cittern, který 
se dríve užíval v lrsku a dalších evrop­
ských zemích . 

Mčiller svuj rejstrík pozdeji rozšíril 
o další strunné nástroje - predevším 
mondo/u. Klíčový okamžik v jeho hudební 
dráze nastal, když dostal společne se zpe­
vočkou Lenou W illemark nobídku od 
jazzové značky ECM - pro kterou zotím 
oba společne natočili albo Nordan 
o Agram. To jim prinesie nejen možnost 
proniknout pred mezinárodní publikum, 
ole také zcelo jasné umelecké ocenení: 
Lena Willemork i Ale Mčiller se najedou 
ocitli no jed né platforme s tokovými muzi­
konty, joko je ti'ebo pianista Keith Jarrett 
či norský saxofonista Jon Garbarek. 

Zotímco Mčiller se drží akustických 
nástroju a nahrává strídove s jozzmony 
i folkori, skupina Hedningarna kombi­
nuje švédské dudy s elektrickými kyte­
rami; její album Kaksi!, které natočilo se 
dvemo finskými zpevočkomi, patrí v této 
oblasti k nejlepš ím skondinávským 
nahrávkám. Fínská scéno je povestná 
dobrým zázemím, silnou aktivitou a pi'e­
vožujícím množstvím zpevoček o sklada­
telek. Pri Sibeliove akodemii v Helsin­
kách funguje od roku 1983 oddelení 
lidové hudby, ve mestečku Kaustinen 
350 km severne od Helsinek probíhá od 

roku 1968 více než týden trvojící folkový 
festival , spojený s muzikontskými work­
shopy. Fínská skupina Värttinä - kterou 
tvoi'í čtyri zpevačky a hráči užívojící pre­
devším akustické nástroje - je po lsla­
nďance Bjork už druhým prílklodem, kdy 
se ženský živel ze severu presad il u velké 
firmy o neztratil pritom identitu. M aria 
Kalaniemi, skladotelka o h ráčka no 
akordeon, která no Sibeliove okodemii 
nej prve vystudovolo o pok vyučovala lido-­
vou hudbu, si vytvorilo zcela osobitý styl, 
nopul čerpojící z lidových tancu polska, 
no pu l ze seversky poklidné instrumentální 
trad íce; no albu /ho ovšem nojdeme 
i svéráznou úpravu orgentinského tanga 
od Carlose Gardela. 

Nejsevernejší část Skondinávie obývají 
Samiové, kočovníci, pro které zovedli 
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seriál 
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jejich jižní sousedé jméno Laponci. Se 

svými stády sobu žijí no území Norsko, 
Švédsko, Fínska o Rusko; Somiové tyto 
státy vnímojí jako koloniáln í sílu, o obec­
ne vžité označení Laponci povožují za 
vnucené a ponižující. Celkem jich je sice 
jen 50 000, ole jejichjoik se durozne pro-­
mít! do hudebního den í. Prvním signálem 
bylo album Gula Gula, které natočila 
Mari Boine (puvodne Mari Boine Persen) 
roku 1989 v Oslu o pok je pohotove 
prevzal Peter Gabriel pro svoji značku 

WIMME SAARI 

Real-World; její pozdejší albo distribuuje 
Verve/ PolyGram. Zotímco Mari Boine 
vytvái'í joikem inspi rované, jemné o té­
mer spirituální balady, projev W imme 
Saariho ze severního Fínsko je d rsnejší, 
outentičtejší, 0 no presvedčivosti neztrácí 
oni ve spojení s hlasitým rockovým dopro-­

vodem .. ti 

world music? 

jazz? 

Počúvajte relácie dvojice 
Vlado Šmidke - Igor Krempaský 

na frekvenciách ródia 

Hviezda FM 

každý piatak o 23.00 

100,3 MHz (Bratislava) 

88,8 MHz (Nitra) 

97,6 MHz (Banská Bystrica) 

world music , world music 
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JANA BoušKovÁ 
SOLOS FOR HARP 
RAVEL a. DEB USSY 

Suprapltoll 1999, SU 3430·2 131 

V roku 1905 Mauriceovi Rave­
lovi - po štvrtý a posledný 
raz - odopreli udel i ť profesori 
Konzervatória prestížnu Rímsku 
cenu, vzhľadom na pobúrerúe, 
ktoré svojím novátorstvom vy­
volali jeho predchádzajúce sklad­
by. Napriek tejto nepriazni osudu 
(a možno o to intenzívnejšie) 
však skladateľ komponoval ďalej 
a nedal sa zastaviť svojimi kon­
zervatívnyrrú staršími kolegami: 
z týchto mímoriadne tvorivých 
rokov pochádza populárny kla­
vírny cyklus Zrkadlá, klavírna 
Sonatína i komorná Introdukcia 
a allegro. Posledné dve z uvede· 
ných kompozícií predstavuje aj 
česká harfistka Jana Boušková 
na svojom profilovom CD So/os 
for Harp. Harfa - nástroj často 
objavujúci sa len v nevďačnej roli 
orchestrálneho štatistu - dosiah · 
la svoje zaslúžené uznanie aj 
vďaka impresionistickým sklada· 
teTom, pre ktorých predstave· 
vala ideálny prostriedok na vyjad­
rerúe . hravosti", farebnej trblieta· 
vosti hudby, pripomínajúcej odraz 
svetla na morských vlnách. 

Ravel v Introdukcii a allegre pre 
harfu, flautu, klarinet a sláakové 
kvarteto stavia harfu do pozície 
sólového nástroja. Skladba je 
akýmsi . komorným" harfovým 
koncertom v malom - sonátová 
časť s pomalou introdukciou 
ponecháva sólistovi - v tomto 
prípade výbornej Jane Bouš· 
kovej - dostatočný priestor 
na predvedenie jeho umenia, 
v strede dokonca sólovú kaden· 
eiu. Nasledujúcu, pôvodne kla­
vírnu Sonatínu tu počujeme 
v úprave Carlosa Salzedu pre 
triové obsaderúe flauty, violon­
čela a harfy. Harfa tu hrá akýsi 
druh virtuózneho sprievodu, nad 
ktorým sa v oblúkoch vznášajú 
lyrické melizmy ostatných nás­
trojov - skladba nadobúda 
v šate nového aranžmánu pes­
trejší zvukový kolorit a určite by 
s jej predvedením mohol byť 
spokojný aj autor. 
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Nemenej pôsobivé sú komor· 
né skladby dovŕšitefa impresie· 
nizmu (napriek jeho názoru na 
toto označenie) Clauda Debus­
syho, ktoré sa s Ravelovými die­
larrú na tejto nahrávke drama­
turgicky vhodne dopfňajú. Dva 
orientálnou melodikou inšpiro­
vané Tance pre harfu a sláčiky 
predstavujú plod autorovho 
neustáleho hľadania a nachádza­
rúa nových farebných možnosú 
i akordických spojov, pre ktoré 
asi ťažko nájsť vhodnejšie 
označenie ako už ošúchané 
. jemné tónovanie pastelových 
farieb". Nejde tu však o povrchné 
hranie sa s Limbrami, ale tak ako 
i v prípade nasledujúceho diela, 
o logicky dômyselne vystavanú 
kompozíciu. Melancholicky vy· 
znievajúca Sonáta pre flautu, violu 
a harfu (pôvodne mal byť violový 
part určený o niečo prieraznej­
šiemu hoboju) predstavuje dru· 
hý opus z plánovaného cyklu 
šiestich sonát pre sólové nástro· 
je -je ukážkou komorného štýl· 
u, ku ktorému inklinoval De· 
bussy na sklonku svojho života. 

Okrem virtuózne zvládnutej 
sólistickej úlohy hlavnej prota· 
gonistky Jany Bouškovej, mimo­
chodom dcéry a žiačky Libuše 
Váchalovej, treba na tomto CD 
tiež vyzdvihnúť súhru ostatných 
hudobníkov pri interpretácii ryt­
micky nie nenáročných pani­
túr (Pražákovo kvarteto, Václav 
Kunt - flauta a ( udrnila Peter­
ková - klarinet). 

SLAVO M ÍR KREKOVIČ 
ti ti I'!U2 

KRONOS QUARTET PE RFO RMS 
ALFRED SCHNITTKE 

E CO M PLETE S TRI NG 
Q UARTETS 
2 CD, No11esuch 1999, 7559·79500·2 

Po náhlom minuloročnom od­
chode Alfreda Schnittkeho, skla­
datera právom považovaného za 
popredného predstaviteľa súčas­
nej ruskej i svetovej hudby, 
niektorí vydavatelia sa mohli 
v dôsledku zvýšeného záujmu 
o jeho dielo - paradoxne - tešiť 
z väčšej predajnosti nahrávok 
s jeho tvorbou. Ba i koncertné 
siene akoby častejšie zaraďovali 
na program jeho opusy. Dvoja!· 
bum kompletných sláakových 
kvarte! nahraný svetoznámym 
Kronos Quartetom má však ali­
bi - vyšiel v čase, keď Schrúttke 
ešte žil. Napriek ešte nedostatoč­
nému odstupu je význam jeho 
osobnosti v dejinách hudby ku 
koncu sa chýliaceho storočia 
nesporný. Kvartetá majú v jeho 
tvorbe, podobne ako u Bartóka a 
Sostakoviča, výsadné postave-

- okrem skutočnosti , že 
sláčiky boli Schnittkeho obľúbe­
nýrrú nástrojmi a v jeho kompo­
zíciách dominujú - možno na 
nich zreteľne sledovať nie nezau­

vý vývoj skladateľovho 
hudobného jazyka. 

Prvé kvarteto predstavovalo 
akýsi manifest avantgardy -
v dobe vzniku roku 1966 bol Alf· 
red Schnittke na čele agilnej 
nonkonformnej skupiny mos­
kovských progresívnych umel­
cov. Použitie seriálnej techniky 
postačovalo na to, aby aparátrúci 

hudbu vyhlásili za . antiso­
vietskú". Dlhú štrnásťročnú pre­
stávku medzi prvými dvoma 
kvartetami premosťuje Canon in 
memory of I. Stravinsky, ktorý 
predstavuje hommage na jed· 
ného z jeho obľúbených sklada· 
teľov. Druhé kvarteto je totiž 
v porovnaní s prvým štýlovo 
značne odlišné. Začínajú sa v ňom 
objavovať zárodky onedlho 
bohato rozvinutej polyštýlovosti. 
Dielo vzniklo už v Hamburgu 
a Schnittke v ňom použitím citá­

a alúzií na staroruské spevy 
e svoj vzťah k rodnému 
pretože ani po errúgrácii 

neprestal átiť ruským 
úplne odlišný zvu­

svet sa poslucháčovi otvára 
v treťom sláčikovom kvartete 
z roku 1983: skutočný karneval 
hudobných citácií stavia Schnill· 

na čelo priekopníkov 
polyštýlovej kompozície. Remi­
niscenie na skladby Orlanda di 
Lassa, Beethovena či Sostakoviča 
(za ktorého pokračovateľa mož­
no skladateľa považovať) sú od· 
kazrrú na bohaté dedičstvo 
západnej kultúry. Stvrté, vyše 
polhodinové päťčasťové kvarteto 
( 1989) je zrelým zavŕšením 
autorovej kvartetovej tvorby, má 
hlbavý, introvertný charakter. 
V záverečnom Lento sa objavujú 
napríklad i mikrotonálne intoná­
cie, dosvedčujúce Schniukeho 
neustálu vôľu skúšať to inak. 
Progresívnosť skladateľa, pova­
žujúceho za svoju úlohu zapiso­
vať, .kopírovať hudbu, ktorá 
už - v platónskom zmysle - jest· 

však nikdy nebola povr­
ale dobre ukrytá v spleti-

štruktúre skladieb. 
Schnittkeho sláčikové kvartetá 

interpretačne vel'mi nároč­
dielarrú - aby mohol vynik­

kinetický a expresívny cha­
jeho hudby, v ktorej sa 

.rúečo deje", vyžadujú 
hráčov absolútnu rytmickú 

najmä intonačnú presnosť, 
spolu so schopnosťtm vystihnúť 
všetky dynamicke odtienky. Kro· 
nos Quartet tieto vysoké kritériá 
spfňa a nesklamal moje očakáva-

N GARBARE K 
THE HILLIARD ENSEMBLE 
MNEMOSYNE 

2CD, ECM New Series 1999, 465 122·2 
distribúcia DIVYD 

Spojiť zvuk saxofónu a štvorďen­
ného zboru - to je nepochybne 
originálny nápad. Kdesi v prí­
emcovej mysli sa môže síce 

chmúrna obava, či táto 
postačuje na pokrytie 

strieborného dvojdisku, 
interpretačný výkon 

lhr;tc\, ,>h,n The Hilliard Ensemble 
pôvodom nórskeho saxofo­

rústu Jana Garbareka sa nám 
snaží dokázať, že určite áno. 

tak na najnovšom albume 
týchto vynikajúcich hudobní­
kov pod názvom básne Friedri­
cha Holderlina Mnemosyne všet· 
ky skladby zjednocuje rovnaký 
sound, a to aj za cenu (ak 
chceme byť trochu kritickí) straty 
zvukovej pestrosti, akú by si roz­
merná, vyše jedenapolhodinová 
plocha azda vyžadovala. Ci sme 
túto cenu ochotní zaplatiť, záleží 
na nás. Oproti repertoáru tohto 
netradičného zoskupenia spred 
niekoľkých rokov, zachytenému 
na albume Oficium, nastali samo­
zrejme v dôsledku jeho viacná­
sobného koncertného .overova­
nia· a dopfňania isté posuny. 
Zatiaľ čo predtým tvorili ťažisko 
kompozície s presne vypísanými 
vokálnymi partmi (Dufay, Pero­
tinus, de la Rue, ... ), nad ktorými 
sa vlrúli frázy sólujúceho alt - a 
sopránsaxofónu, tentoraz ne ­
zriedka improvizujú aj všetci 
interpreti na základe [ragmentov 
hudby rôznych období - a ne-

až tak na tom, a ide o úry­
baskickej ľudovej piesne a 
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anglických stredovekých liturgic­
kých chorálov. Interpretačná 
tvorivosť sa môže naplno preja­
viť. Spod klenby kostola Propstei 
St. Gerold, kde bol album Mne­
mosyne nahrávaný, začujeme 

však i estónsku uspávanku, Glo­
riu Guillauma Dufaya alebo 
autorské Loiterando samotného 
Garbareka. Prúd hudby plynie 
v pokornom a pokojnom, žiada 
sa mi dodať: až posvätnom 
duchu. Bohatý zdroj inšpirácie 
predstavuje práve ono napätie 
medzi starou (a ešte staršou) 
hudbou a súčasnosťou, zosobne­
nou v nástroji, ktorý dodnes 
neprestal byť akýmsi symbolom 
žánru patriacemu tomuto storo­
čiu -jazzu. Prvky (často) vybrú­
senej kompozície a (vždy) spon­
tánnej improvizáde spolu vytvá­
rajú zaujímavú symbiózu novej 
kvality. Hudba dávnych storočí 
prestáva byť len konzervou 
a otvára sa novým interpretač­
ným možnostiam, čo je feno­
mén, s ktorým sa dnes stretá­
vame čoraz častejšie. Práve 
vďaka improvizácii je podoba 
hudby, zachytená na tejto dvoj­
platni (ilustrovanej atmosféric­
kými výjavmi z Bergmanovho 
filmu Siedma pečať) jedinečná -
ide o predstavenie, ktoré už 
v tejto podobe nikdy nezaznie. 

SLAVOMÍR KREKOVIČ 
bb ti 

TERENCE BLANCHARO 
JAZZ IN f iLM 
Sony Classical, SK 60671, 1999 

Terena Blanchard- tnlbka, Joe 
Henderson - tenorsaxofón, Donald 
Harrison - altsaxofón, Steve Thrre­
trombón, Kermy Kirk/and- klavír. 
Reginald Veal- kontrabas, Carl Allett -
bicie 

Ťažko povedať, či je neworlean­
ský rodák Terence Blanchard 
dnes známejší ako autor filmovej 
hudby alebo ako jazzový sklada­
teľ, aranžér a trubkár. Rovnako 
tažké je (z pohľadu poslucháča) 
rozhodnúť, ktorá z týchto profe­
sií mu viac sedí. On sám síce 
hovorí, že je v prvom rade 
hudobník (rozumej jazzový) a až 
potom filmový skladateľ. I tak by 
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však pravdepodobne každá po­
dobná snaha o definitívnu . ana­
lýzu• Blanchardovej umeleckej 
osobnosti, v zmysle buď-alebo, 
skončila neúspechom. Ak by 
nadto vychádzala z albumu Jazz 
in Film, išlo by o snahu utopickú. 

Jazz in Film je príkJadom vzác­
neho zjednotenia oboch Blan­
chardových hudobných identít. 
Ako prostriedok zjednotenia mu 
poslúžilo deväť filmových jazzo­
vých tém, tvoriacich akýsi histo­
rický kaleidoskop uplatnenia 
jazzu vo filmovej hudbe, resp. 
ako filmovej hudby (medzi iný­
mi autorov, ako Duke Ellington 
/Anatomy of a Murder/, Jerry 
Goldsmith /Chinatown/, André 
Previn /The Subterraneansl, ale­
bo Quincy Jones /The Pawn­
brokerl). Ich historický rámec 
siaha od roku 1951, z ktorého 
pochádza podľa autora sleevnotu 
prvý významný jazzový . sound­
track" k filmu Streetcar (úvodná 
skladba A Streetcar Named Desire) 
od Alexa North a, až po súčas­
nosť, ktorú reprezentuje Blan­
chardova autorská hudobná spo­
lupráca na filme The Clockers, 
režiséra Spikea Leea , z roku 
1995. Podstatný je ale rámec 
emocionálny, v ktorom sa javí 
Blanchard ako skúsený majster 
filmového náladového opisu, 
výrazne podporeného jeho aran­
žérskou zručnosťou a fareb­
nou predstavivosťou. Schopnosť 
triezvo používať širší orches­
trálny aparát s dominujúcou pas­
telovou zvukovosťou slákov, m u 
dovoľuje umne, a v istých prípa­
doch určite zámerne (lyrický Chi­
natown od Jerryho Goldsmitha 
z rovnomenného filmu Romana 
Polanskeho) balansovať až n a 
hranid dobre mysleného gýču. 
Rovnako umne pristupuje Blan­
chard ku kompenzácii svojho fil­
mového ega, svojím druhým -
jazzovým - .ja". Jeho stelesnenie 
predstavuje v rôznych skladbách 
štvor- až šesť- aenné kombo, 
účelne zapadajúce do rôznoro­
dých emocionálnych kontextov 
skladieb, s exkluzívnym výbe­
rom hráčov, zaručujúcim kulti­
vované a inšpirované naplnenie 
chorusových pasáží a dôstojné 
partnerstvo brilantnej Blanchar­
dovej trúbke s mäkkým plastic­
kým tónom. Mená ako Joe Hen­
derson (tenorsaxofón), Donald 
Harrison (altsaxofón) , Steve 
Turre (trombón) alebo Kenny 
Kirkland (klavír) hovoria samé 
za seba. 

Z celkového pohľadu vyznieva 
album Jazz in Film ako výnimoč­
ne vydarený jazzový .sound­
track", so širokým spektrom 
nálad, s jednotným, scelujúdm 

aranžérskym rukopisom, pričom 
jeho jazzový rozmer spfňa záro­
veň všetky kritériá kladené na 
autonómny jazzový album. 

AUGUSTÍN REBRO 
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PETER ERSKINE - PALLE 
DANI ELSSON - JOHN TAYLOR 

JUN l 
ECM 1999. CD 539 726·2 
distribúcia DIVYD 

Nové, v poradí už štvrté CD 
akustického tria Petra Erskina na 
prestížnej značke ECM je ukáž­
kovým príkladom vyzretého, 
európsky pôsobiaceho, intelek­
tuálne ladeného .bradatého jazzu 
s okuliarmi a baretkou·. Cierni 
pôvodcovia tohto žánru zrejme 
na začiatku nášho storočia ani 
len netušili, kam až jeho búrlivý 
vývoj o niekoľko dekád dospeje. 

Zväčša v introvertných polo­
hách znejúca americko-anglicko­
švédska skupina ostrieľaných 
jazzmanov (John Taylor - klavír, 
ľalie Danielsson - kontrabas, 
Peter Erskine - bicie) sa dokáže 
s prehľadom pohybovať aenirým 
terénom v rozmedzí od postbo­
pového preludovania až po tak­
mer freejazzové pasáže (ktoré ale 
niekedy neskfznu do myšlien­
kovo • prázdnej· avantgardy). 
Inšpiráciu hudobníci hľadali 
istotne v podobných zoskupe­
niach Billa Evansa, Paula Bleya 
či Keitha Jarretta. Celkové po­
merne chladné vyznenie je dôvo­
dom, pre ktorý si takýto druh 
hudby ťažšie razí cestu k svojmu 
publiku - zo strany prijímateľa 
vyžaduje totiž zvýšenú pozor­
nosť. Je to jazz, v ktorom vygra­
dovanie znamená, že z piana dt­
livo prejdeme do dynamickej 
hladiny mezzofone, v ktorom 
je každý tón starostlivo vážený 
a zvukom sa skôr šetrí ako ply­
tvá. Línie rytmicky heterogénnej 
polyfónie troch nástrojov sa nie­
kde stretnú, inde . žijú svojím 
vlastným životom•, v každom 
prípade však môžeme vychutná­
vať a aj oceniť brilantnú súhru 
i porozumenie medzi muzikant­
mi, ktorí sólujú neustále a záro­
veň nikdy . • Dobre utajenú ra­
dosť z hry" môže netrpezlivého 
a .komerciou· (lebo aj v pomy­
selnom koši s názvom jazz sa jej 
povaľuj e dosť) zhýčkaného 
poslucháča, čakajúceho odušu 
swingujúci .náreľ po chvíli pre­
stať baviť sledovať - preto si 
dovolím upozornenie: toto roz­
hodne nie je hudba do auta či do 
baru ... Kto sa však nechá vtiah­
nuť do jej hlbín, neoľutuje. 
V ôsmich veľmi subtílnych sklad­
bách tohto CD ho čaká irnpresio-

nistické experimentovanie s pes­
trými farbami nástrojov, pri kto­
rom je potrebné vyťažiť z trio­
vého obsadenia maximum, občas 
vystriedané rytmickejšou pasá­
žou (niekedy postačí len jej 
náznak). Ako téma jedného 
z čísiel je tu napríklad použitý 
melodický dvanásťtónový rad, 
ktorý zadal podnet k názvu 
celého albumu - Juni znamená 
po japonsky dvanásť. Príjemne -
nie .páčivo· - znejúca hudba. 
Neprináša síce podľa môjho 
názoru v zásade nič prevratné, 
zrejme to však ani nemá 
v úmysle. Je opozíciou voči 
hluku, hlasnej produkcii, ktorú 
na nás dennodenne chrlia repro­
duktory na každom kroku. 

Napriek tomu, že ide o zname­
nitých hudobníkov, nestretá­
vame sa tu s azda očakávanou 
exhibíciou ich hráčskych schop­
ností, skôr nás môže osloviť pre­
mýšľavý, hlbavý výraz, kde záleží 
na detaile - fajnšmekri to iste 
dokážu oceniť. 

SLAVOM ÍR KREKOVIČ 
ti ti. 

JOHN M cLAuGH LIN 
REMEMBER SHAKTI 

2 CD, Polygram/Universal, Verve 559 
945-2 (1999) 

John McLaughlin - gitara, Hariprasad 
Chaurasia - bansuri, Za/dr Hussain -
tabla, T. H . • Vikku", Vinayakram­
gharam, Uma Metha - tanpura 

Shakti sa stalo synonymom jed­
ného z najpresvedčivejších po­
kusov o interkulturálny kontakt 
na poli hudobnom medzi Indiou 
a západným svetom, ktorý po 
sebe zanechali 70. roky - obdo­
bie intenzívneho hľadania štýlo­
vých, žánrových a kultúrnych 
presahov v jazze. Situovanie 
znovuzrodenia fenoménu Shakti 
do roku, v ktorom slávila India 
a Pakistan 50. výročie svojej 
nezávislosti nebolo síce zámerné, 
štvordňové anglické turné sku­
piny v septembri 1997, organizo­
vané spoločnosťou Asian Music 
Circuit, bolo však dôstojným prí­
spevkom k týmto oslavám. 
Iniciatíva Johna Mclaughlina 
rekreovať Shakti nesmerovala 
(vraj) pôvodne ani k vydaniu 
nahrávok z turné. Tie predviedol 
Mclaughlin svojmu vydava­
teľovi až po pol roku. Dôvod 
okamžitého záujmu zo strany spo­
ločnosti Verve bude však asi kaž­
dému, kto si vypočuje dvojalbum 
Remember Shakti pochopiteľný. 

Casto si kladiem otázku, 
v čom spočívala presvedčivosť, 
s akou sa podarilo zhruba pred 
25 rokmi Johnovi McLaughli­
n ovi a jeho indickým spolu­
hráčom preklenúť v tvorbe 
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Shakti onen priepasmý rozdiel 
medzi kultúrami, z ktorých po­
chádzajú. Odpovede hovoriace 
o McLaughlinovom fundovanom 
vzťahu k zákonitostiam indickej 
hudby, prípadne o jeho poučení 
sa Johnom Coltraneom, ktorý už 
pred ním presvedčivo otestoval 
možnosti jej spojenia s jazzom. 
nie sú celkom uspokojivé. Nepo­
stačí ani pripojenie konštatova­
nia istého hráčskeho posunu 
u indických ďenov Shakti k voT­
nejšiemu, nie typicky indickému 
sólovému exhibovaniu. Ostáva 
nutnosť hľadať odpoveď aj vo 
sfére vzájomnej hudobnej komu­
nikácie, či prípadne otvoriť prob­
lém významu šťastnej konštelá­
cie hudobníkov. Nech je úplná 
odpoveď akákoľvek, podstatné 
je. že daný recept stále fungu­
je. Trojjediný význam slovíčka 
shakti (.tvorivá inteligencia, 
krása a energia•) zostáva naďalej 
naplnený, i keď skupina znie 
v novom prevedení trochu inak. 
Došlo totiž k dvom dôležitým 
zmenám, ktoré výrazne zjemnili 
jej celkový zvuk. Bývalého co­
leadera, huslistu L. Shankara 
vystriedal majster hry na prieč­
nej bambusovej flaute bansuri 
Hariprasad Chaurasia a John 
McLaughlin vymenil akustickú 
gitaru za elektrickú. Obzvlášť 
Hariprasadov vstup posunul zvuk 
skupiny do ambientnejších po­
lôh, korešpondujúcich výraznej­
šie s meditatívnym svetom tra ­
dičných indických rág (skladba 
Chandrakauns bez McLaughlino­
vej účasti). V skupine však i po 
štvrťstoročí iskrí nespútaná in­
tenzita a energia. Nechýbajú 
výbušné perkusionistické pre­
strelky medzi tablou Zakira 
Hussaina a ghatamom T. H. 
• Vikku" Vinayakrama, ani 
McLaughlinove ohnivé exhibí­
cie. .Spomienka na Shakti• je 
koncipovaná ako širšie obhliad­
nutie sa za McLaughlinovou pro­
indickou hudobnou minulosťou. 
Okrem dvoch skladieb z Haripra­
sadovho pera na nej nájdeme 
popri novej verzii skladby Lotus 
Feet - ktorá sa svojho času v bar­
barsky krátenej podobe ocitla na 
prvom albume Shakti - i dve 
novšie McLaughlinove kompozí­
cie - Zakir (zo sólového albumu 
tablistu Zakira Hussaina s náz­
vom Making Music) a The Wish 
(z McLaughlinovho spomienko­
vého projektu The Promise). 

Niekdajší spol uzakladateľ 
Shakti, indický huslista L. Shan­
kar svojho času poznamenal, že 
kto počul Shakti a nepozná 
indickú hudbu, je už na polceste 
k jej pochopeniu. Súvisí to so 
šťastnou volbou akčného pries-

toru v prieniku dvoch zúčastne­
ných hudobných kultúr. Aktuál­
nosť takéhoto úspešného spoje­
nia v dnešnej dobe netreba asi 
ani prízvukoval .• Spomienka na 
Shakti" je v tomto ohľade naozaj 
dôstojná, a jej význam pre tých, 
ktorí azda niekedy zapochybo­
vali, či sa dá v súčasnosti robiť 
hodnotný crossover bez poplat­
nosti módnej vlne world music, 
môže byť nedoceniteľný. 

AuGUSTÍN R EBRO 
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Existencia štýlovo čistej hudby je 
v súčasnej dobe globalizácie kul­
túry skôr výnimkou - pokiaľ 
samozrejme nejaké .čisté mé­
dium• vôbec niekedy existovalo 
a nie je len teoretickou kon­
štrukciou. S miešaním hudby 
rôznych žánrov, období či geo­
grafických určení sa stretávame 
čoraz častejšie a teória má veru 
čo robiť, aby dohnala úctyhodný 
kvalitatívny i kvantitatívny nás­
kok, ktorý majú pred ňou naj­
rozmanitejšie druhy súčasnej 

produkcie. Extrémnym dôsled­
kom globalizačného procesu, 
najväčšmi sa odrážajúceho vo 
vlne world music (akokoľvek je 
tento termín pochybný a hmlis­
tý). je hudba vedome a zámerne 
postavená práve na princípe 
zjednocovania vplyvov viacerých 
kultúr, s cieľom poukázať na ich 
príbuznosť. Nahrávka indického 
huslistu a skladateľa L. Subrama­
niama sa hrdí touto tendenciou 
aj v názve - Global fusion. Ide tu 
o spojenie prvkov etnických 
hudieb prevažne orientálneho 
pôvodu, v ktorom však nezaprie 
svoju prítomnosť ani kultúra 
európska (čosi naznačuje aj jed­
na z fotografií v buklete, na kto­
rej sa usmievajúc objímajú hus­
listi troch rôznych štýlových 
oblastí: L. Subramaniam, Ste­
phane Grapelli a Yehudi Menu­
hin). Ideový i faktický spoločný 
základ. na ktorý L. Subramaniam 
a okolo neho združení improvi-

zujúci muzikanti postavili hu­
dobné dianie v priebehu piatich 
skladieb, pozostáva v podstate 
z dvoch komponentov: rytmu 
a modu. Charakteristickým zna­
kom značnej časti etnických 
hudieb rôznej proveniencie je 
ich tanečnosť a preto môže ryt­
mus (či už hraný indickými 
alebo inými bicími nástrojmi, 
prípadne tlieskaný. čo pôsobí 
oživujúco) predstavovať jedno­
tiaci prvok a priestor pre kreácie 
harmonických a melodických 
nástrojov Uaponské koto, aus­
trálske didjeridoo, španielska 
gitara, čínske erbu, ľudský Was 
či zbor). Vhodne kontrastujúci 
a vyvažujúci protipól rytmických 
kusov (Jai Hanuman!, Harmony of 
the Hearts) tvoria meditatívna, 
rozjímavá hudba (Lost Love), ale 
nájdeme tu tiež spojenie oboch 
druhov v následnosti (Gipsy Trail, 
Blue Lotus). Napriek .ľudovému· 
charakteru a zdanlivej jednodu­
chosti (trochu ma prekvapila 
absencia zložitých metrických 
pásiem, často prítomných v in­
dickej hudbe) je zrejmé, že ide 
o umelé kompozície. Nestrácajú 
tým však vôbec na pôsobivosti. 
Syntéza vyznieva eklekticky, no 
v pozitívnom zmysle slova, 
dominuje nadhľad. Husle hlav­
ného protagonistu mi v ostinát­
nych pasážach (hoci inde neza­
prú kfzavé, typicky .indické 
frázovanie·) pripomenuli Ivu 
Bittovú - ohnivkom, spájajúcim 
vzdialené kultúry, je tu spôsob 
improvizácie. Ako vraví aj podti­
tul CD, venovaného už spomína­
nému Yehudi Menuhinovi -
hudba je naozaj univerzálna reč. 
Aspoň niektorá. 

SLAVOM ÍR KREKOVIČ 
RJRJRJ 

MAREK BREZOVSKÝ -

OS KAR R Ó ZSA 

HRANA 

An Music 001-2331 

Album Hrana načrtáva triezvo 
a bez glorifikácie umelecký profil 
predčasne zosnulého klaviristu 
a skladateľa Mareka Brezov­
ského. Pokúsil sa oň a realizoval 
ho jeho kolega Oskar Rózsa. 
Muzikantské duo Brezovský -
Rózsa nebolo v prvej polovici 
deväťdesiatych rokov vytvorené 
účelovo, ale vzniklo z ozajstnej 
lásky k hudbe, ktorá mala opod­
statnenie aj v ich rodinnom pro­
stredí (Marekov otec Ali je 
hudobný skladateľ, sestra Mirka 
speváčka a Oskarova matka Eva 
Biháryová populáma speváčka, 
pôsobiaca najmä v 70. rokoch). 
Nebyť Marekovho tragického 
konca, mohlo toto zoskupenie 

vytvoriť jeden z najsilnejších 
pilierov slovenského rocku. 
Album ponúka celkovo štrnásť 
skladieb, v ktorých kontrastujú 
dva rôznorodé charaktery -
lyrický a drsne realistický. Aj keď 
celý projekt vznikal v štyroch 
rôznych obdobiach ( 1991 , 1992, 
1997, 1998) a nahrávaóch štú­
diách (niektoré nahrávky sa 
zachovali zo skúšok), tvorí Hrana 
nielen technicky, ale aj hudobne 
kompaktný celok. Brezovský 
bol - aj napriek mladému veku, 
v ktorom skladby vznikali -
vyzretý hudobný skladateľ, s ori­
ginálnymi kompozičnými pos­
tupmi (i keď skladby Košulenka 
či Lano Estakádo majú sklon 
k šablónovosti). Nie príliš vkusne 
však pôsobí využívanie motívov 
z ľudových piesní (Holič) - autor 
sa tu zrejme snažil o recesiu. 
Akoby protipólom Rózsovho vy­
rovnaného spevu sú Brezov­
ského vokálne improv1zac1e 
v niektorých skladbách. pri kto­
rých poslucháč nevie, či boli 
autorovým zámerom, alebo ne­
dokonalosťou dokumentárnej 
nahrávky- keďže niektoré sklad­
by albumu sú kompilátom roz­
hlasových skúšok (Chcem byť sám, 
Všetko je inak, Lano Estakádo). 
K nahrávaniu ôsmich Mareko­
vých piesní si Rózsa do štúdia 
Bonton/Opus prizval výborných 
spoluhráčov (J. Tatár. A. šeban, 
M. Buntaj, J. Bartoš, a ď.). Ich 
sólové, či sprievodné výkony 
posúvajú pomyselnú latku kva ­
lity celého projektu (a zároveň 
i Brezovského partitúr) o ďalší 
stupeň vyššie. Bartošova trúbka 
či ústna harmonika . Boboša• 
Procházku miestami koketujú 
s inými žánrami (68, More a ty). 
Skladba More a ty predstavuje 
najvýraznejšie z celého albumu 
fúziu viacerých žánrov, najmä 
modernej rockovej hudby s prv­
kami tzv. vážnej hudby (violové 
sólo). Najslabšou stránkou 
celého albumu sú texty (s vínim­
kou piesne Všetko je inak s textom 
Mirky Brezovskej). Naturalizmus 
niektorých skfzava miestami až 
k vulgarizrnom, no v konkrét­
nom kontexte a žánri vyjadruje 
sugestívny pohTad Brezovského­
textára na problémy mladých 
ľudi. Tu treba mať na zreteli opäť 
vek autora v čase vzniku skla­
dieb. 

Je veľkou škodou, že autorský 
i životný kruh Mareka Brezov­
ského sa už uzavrel. Oskarovi 
Rózsovi patrí vďaka za pomoc pri 
realizácii profilu tohto všestran­
ného umelca. 

MARTIN JuRČO 
RJRJRJ 
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ut 15. 6. M. Stewart - J. Herman: Hello, Ne 13. 6. 
Začiatok o 19.00 Dol~ 10.05 Nederný organ (Zipoli, Clérembaut, 
tel./fax: +421/ 7 /54433890 17. 6. G. Verdi: Ernani Sweelinck, Reger, Vieme) 
Pi 11. 6. A. ChačabJrian: Sparta kus (balet) So 19. 6. F. Lehár. zem úsmevov 10.35 A B c o hudbe 
So 12. 6. G. Verdi: Don Gartos št 24. 6. Akademická Banská Bystrica 99 13.05 Z ponuky EBU 
Po 14. 6. P. Mascagni: Sedliacka česť So 26• 6. G. Verdi: Ernani Symfonický orchester BBC/Jean Rigby-spev/ 

R. Leoncavallo: Komedianti Po 28. 6. Ako som ~túpil do seba Sir Edward Oownes-dirigent (Bantock, 
ut 15. 6. G. Donizzeti: Lucia di Lammermoor Prokofiev, čajkovskij) 

St 16. 6. C. Orff- G. Verdi: Garmina burana, ~~~~!rJm;!f!l!l]lll!~~~~· 19.15 Dialó~ s hudbou (Vítézslav Novák 
Requiem (balet) St 23. 6. l.jubov a Slovensko) 

št 17. 6. G. Puccini: Bohéma 21.00 c. M. von Weber. Oberon 

So 19. 6. G. verdi: Aida ~m~D!II!!l!····- Po 14. 6. 
Po 21. 6. G. Verdi: Falstaff 24. medzlnárodný g!tamý festival 12.00 Drobnosti majstrov (ŠOstakovič, 
ut 22. 6. G. Verdi: La Traviata J. K. Mertza _ 27. júna _ 2. júla 1999 Chopin, Brahrns a im) 
St 23. 6. O. Rapoš: Deti Titanicu (balet) Kostol Klarisiek, začiatok 0 19.00 19.35 Skladatelia, diela, interpreti (l. Kodá/y, 
št 24. 6. G. Rossi ni: Barbier zo Sevil~ 27. 6. Raphaella Smith, Belgicko A. Copland, A. Roussel) 
Pi 25. 6. A. Boito: MefiStofeles 28. 6. Rudolf Dašek, čR Ut 15. 6. 
So 26. 6. P. l. čajkovskij: Labutie jazero 29. 6_ Michael Ôttl, Rakúsko 10.15 Operné matiné (M. Hajóssyová 

(balet) Marco Tamayo, Kuba a E. Holičková) 
Po 28. 6. W. A. Mozart Gosi fan bJtte 30. 6. carto Marchione, Taliansko 15.10 Spieva Kurt Moll (Mozart, Beethoven, 
ut 29. 6. P. Mascagni: Sedliacka česť 1. 7_ Duo B. Bähm _ J. Hiibscher, Nemecko Lortzing, Weber, Wagner, Cornelius) 
R. leoncavallo: Komedianti 2. 7. Jorge Luis Zamora, Kuba 19.35 Skladatelia, diela, interpreti (Weber, 

~S~t ~30;·~6-~C~. O~rff;-;G-~V;er~di~:C~arDmi~na~b~u~ra9na~,~~~~~~~:=~~~~~~ Paderewski, Smetana) Requiem (balet) st 16. 6. 

Ennjellckj cirltemý zbor a. ' · Bratislm - 13.35 IX. Stredoeurópsky festival 
Priewctz, české centrum Bratislava koncertného umenia v Žiline 

Dom umenia, začiatok o 19.00 ut 6. 7. 0 19.00, Evanjelický kostol SKO/ Henrik Wiese-flauta/ Bohdan Warchal 
št 10. 6. Koncert poslucháčov VŠMU Bratislava-Prievoz (Hände/, Bach, Britten) 
ŠfK/Oskar Rózsa; M. Drtička, klarinet STOJ v PRAVDE venované všetkým, pre 19.35 Skladatelia, diela, interpreti (B. Bartók, 
Brezovský, Cop/and, Banber, Brahms ktorých bolo životným krédom stáť T. Baird, K. Szymanowski, V. Novák) 
Št 24. 6. Záverečný konrert sezóny v pravde: Cyril a Metod, M. R.v štefánik, 23.05 Musica Slovaca (1.1. Krajči, 
ŠfK/Tomáš Koutník Jan Hus, J. Palach, K. Kryl P. Martinček, /. Burlas, M. Haluška) 
Händel, Čajkovskij Účinkujú: M. Hoňnek, S. Karásek, Št 17. 6. 

~1!~1111!········ K. Heleši, [udová hudba M. Dudíka, skupiny 9.15 Dánska hudba (C. A. Nielsen, A. Hamerik) 
~ Pozdravpámbu a Žalman a spol. a d'. 10.20 Bulharskí operní umelci spievajú árie 

DU Fatra, začiatok o 19.00 
St 16. 6. Záverečný koncert sezóny 
ŠKO. Alexander Apolín, E. Prochác, violončelo 
Mozart, šostakovič, Strauss 

G. Verdiho 
19.35 Z ponuky EBU - Monte-Garto Jl1mlmiEIIJIImmmog•• Philharmonie orchestra/ Boris Belkin-

9.15 Koncerty pre gitaru a orchester husle/ James de Priest- dirigent (Giinka, 

~m!ZI!I!I!!I······· (J. Rodrigo, M. Castelnuovo-Tedesco) Strauss, Fauré, Ravel) ll 13.35 Dostalo sa mi do ní k ... (Stáročné Pi 18. 6. 
Zač. o 19. OO, tel. /fax: +421/ 7 / 325741 
Pi 11. 6. Lúčnica 
Po 14. 6. Pokrvní bratia 
St 16. 6. Evanjelium o Márii 
Pi 16. 6., Ne 20. 6. Miroslav Donutil, talk 

show 
Po 21. 6. Ples v hoteli Savoy 
St 23. 6. ŠOkspeare 
št 24. 6. Šokspeare 
Ne 27. 6. Samulnori a Pansori, Kór. rep. 

DIVADLO J. BoRODÁČA KošiCE 

Pi 11. 6., 13. 6. Sedliacka česť, Komedianti 
ut 15. 6. Sylfidy, Krvavá svadba, Edith Piaf 
St 16. 6. Sedliacka česť, Komedianti 
Pi 18. 6. - So 26. 6. Oliver 
Po 28. 6. Nabucco 
ut 29. 6. Pokrvní bratia 
St 30. 6., št 1. 7. Ako som ~túpil do seba 

DIVADLO J. ZÁBORSKÉHO PREŠOV 

Tel.: 091/725764 
Pi 11. 6., Ne 13. 6., Po 14. 6. Magnáš 

Miško 
St 16. 6., Št 17. 6. My Fair Lady 
ut 22. 6. Choreopastorále 
Št 24. 6., PI 25. 6. My Fair Lady 

STÁTNA OPERA B . BYSTRICA 

Tel.: 088/ 52129 
So 12. 6. P. l. čajko~ij: Eugen Onegin 
Po 14. 6. A. Popovič - Z. Hájková: 

O trpaslíkovi Nosál'kovi 
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inšpirácie Allegriho Miserere, Mozartovho 9.15 Z tvorby Ottorina Respighiho 
Ave verum ... , Usztovho Evocation) 11.00 Operný koncert (Mozart, Rossini, 

19.35 Skladatelia, diela, interpreti (A.Dvoŕák, Dvoŕák, Čajkovskij, Bellini, Donizetti) 
R. Strauss) 16.00 Hviezdy koncertných pódií (Václav 

23.05 Musica Slovaca (J. Tandler) Neumann-dirigent) 
št 10. 6. 19.35 Skladatelia, diela, interpreti (P. Dukas, 
9.15 Frederyk Delius M. de Fa/la, O. Respighi) 
10.20 Operné matiné So 19. 6. 

(M. Blahušiaková a B. Sebastian) 10.05 Symfonické matiné (Gustav Mahler -
12.00 Igor Ardašev hrá skladby S. Prokofieva Symfónia č. 4) 

a P. l. čajkovského 11.30 Zborová a vokálno-inštrumentálna 
19.35 Z ponuky EBU - Orchestre de la Suisse tvorba E. Suchoňa 

Romande/Neeme Järvi (Prokofiev, Tubin, 13.05 Dotyky s operou (Zaujímavosti 
Rimskij-Korsakov, Stravinskij) na operných CD) 

23.30 Hudba 20. storočia (A. Honegger, 14.05 Akcenty, rezonancie 
F. Poulenc, O. Messiaen) 19.35 Skladatelia, diela, interpreti 

Pi 11. 6. (0. šostakovič, G. Galinin, S. Prokofiev) 
9.15 Z tvorby W.A.Mozarta Ne 20. 6. 
11.00 70. výročie SOSR (Chabrier, Domanský, 10.35 A B Co hudbe 

Glazunov) 13.05 Z ponuky EBU - ČF/Kiihnov zbor/ 
16.00 Hviezdy koncertných pódií L Ághová - soprán, R. Janai - barytón/ 

(André Previn - dirigent) V. Válek - dirigent (J. Suk, A. Dvoŕák, 
19.35 Skladatelia, diela, interpreti L Janáček) 

(F. Uszt, D. šostakovič, J. Sibelius) 19.15 Dialó~ s hudbou (Koncertná pnloha 
So 12. 6. z diela V. Nováka) 
10.05 Symfonické matiné 20.00 Hosť v redakcii - PhDr. E. Harendarska 

(Slávne predohry: Mozart, Weber, Rossini, 21.00 W. A. Mozart ntus 
Smetana, Nicolai, Wagner, Verdi) Po 21. 6. 

13.05 Operný magazín 6.05 Prelúdium - klasik (Corel/i, Albinoni, 
15.00 Stretnutie nad partitúrou Rameau, Vivaldi .. .) 
19.35 Skladatelia, diela, interpreti 13.35 Svetová komorná tvorba (1. Ardašev: 
(G. Bizet, R. Schumann, J. Suk) Čajkovskéif, Rachmaninov, Uszt) 

22.05 História SOSR-u - Rnále v orchestri 
(70. výročie založenia orchestra) 

ut 22. 6. 
0.00 Z ponuky EBU - Monte Garto 

Philharmonie Orchestra/ Giovanni Bellucci -
klavír/ Eiiahu lnbal- dirigent (L van 
Beethoven - Koncert pre klavír a orchester 
č. 5 fs dur, op. 73) 

10.15 Operné matiné (Giuck, Mozart. 'frvaldi) 
13.35 IX.Stredoeurópsky festival koncertného 

umenia v Žiline (Zuzana Ferjenčiková) 
15.45 Klavírny fenomén- Glenn Gould 
19.35 Skladatelia, diela, interpreti (0. 

Respighi, Ch. W. Gluck, C. Debussy, 
E.H.Grieg, B.Britten) 

St 23. 6. 
9.15 Z tvorby o. Milhauda 
13.35 Duchovná hudba od O. di lassu 

po P. Ebena 
19.35 Skladatelia, diela, interpreti (J. S. Bach, 

l. Stravinskij, A. Cop/and, P. Eben) 
23.05 Musica Slovaca (J. Zimmer, L Burlas, 

J. Pospíšil, l. Hrušovský, P. Bagin) 
24. 6. 

0.00 Z ponuky EBU - Monte Ga~o 
Philhamonic Orchestra/ Eiiahu lnbal-dirigent 
(A.Dvoŕák- Symfónia e mol, op. 95) 

9.15 Aaron Cop land - z baletnej hudby 
10.20 Operné matiné (Weber. Verdi, 

Mascagni, Čajkovskij, Puccini) 
12.00 Vladimir Ashkenazy a Fryderyk Chopin 
21.10 P. Eben - Job pre organ 
Pi 25. 6. 
9.15 z tvorby aauda DebuSS)Ilo 
11.00 Operný koncert (Verdi, Lortzing, 

Borodin, Bellini, Puccini, Halévy, Rossini) 
15.00 Hosť v redakcii (H. Czemy-Stefanska) 
16.00 Hviezdy koncertných pódií (V. Ashkenazy) 
19.35 Skladatelia, diela, interpreti 

(W. A. Mozart, F. X. SOssmayer, C. Saint· 
Saens, s. Prokofiev) 

So 26. 6. 
6.05 Prelúdium-klasik (Telemann, Vivaldi, 

Albinoni, G/uck, Mozart. .. ) 
13.05 Operný koncert (J. Massenet. A. Thomas) 
15.00 J.N.Hummel - život a dielo 
19.35 Skladatelia, diela, interpreti (F. Chopin, 

R. Schumann) 
Ne 27. 6. 
10.35 A B C o hudbe 
19.15 Dialó~ s hudbou - žrebovanie (Pablo 

Gasals) 
20.00 Potrebuje hudba disonancie? 
21.00 G.Rossini - Barbier zo Sevil~ 
Po 28. 6. 
6.05 Prelúdium-klasik (Bach, Vivaldi, 

Barsanti, Hände/, Chopin, Paganini ... ) 
10.15 Symfonické matiné (Rachmaninov, 

Sibelius) 
13.35 Ruská piesňová tvorba 
19.35 Skladatelia, diela, interpreti 

(P. Hindemit, B. Britten, J. Brahms) 
ut 29. 6. 
9.00 Z tvorby Franza liszta 
10.00 Operné matiné (Scény z Belliniho opery 
Námesačná) 

13.35 Organová hudba (Händel. Hesse, 
Albrechtsberger, Burlas) 

15.10 Spieva Sherrill Milnes 
19.35 Skladatelia, diela, interpreti 

(W. A. Mozart. G. P. Te/emann, 
A. Moyzes) 
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St 30. 6. 
9.05 Z tvorby lgnaza Pleyela 
12.00 Drobnosti majstrov (Chopin, Uszt. 

Schubert, Mozart, Rachmaninov, Čajkovskij) 
19.05 Skladby pre gitaru a flautu (Torroba, 

Uobet, Mosolov, Sor, de Fa/la) 
19.35 Skladatelia, diela, interpreti 

(S. ProkofieV, H. Bertioz) 
23.05 Musica Slovaca (Mujzes. Suchoň, Cii<Ja) 

št 1. 7. 
0.00 Z ponuky EBU - Royal Concertgebouw 

Orchestra/Peter Eôtvôs (Boertz, Sktjabin) 
9.00 Hudobné legendy v romantizme 
10.00 Operné matiné (L. Pavarotti, 

P. Domingo a 1. Carreras) 
16.00 70. ~očie SOSR-u (Dvoiák, Franck) 
23.30 Hudba v 20. storočí- E. Bloch 

Pi 2. 7. 
12.00 Olopin - básnik klavíra 
16.00 Hviezdy koncertných pódií (Eugen 

Jochum - dirigent) 
19.35 Skladatelia, diela, interpreti 

(A. Webem, G. Mahler, A. Bruckner) 

So 3. 7. 
10.05 Symfonické matiné (Respighi, lbert, 

Roussel) 
13.05 Historické snímky Lissy della Casa 

a F.Wunderlicha 
14.35 Detroitský symfonický orchester hrá 

francúzsku hudbu (Roussel, Milhaud) 
19.35 Skladatelia, diela, interpreti 

(R. Wagner, M. Bruch, P. l. Čajkovskij) 

Ne 4. 7. 
10.05 Nedelná hudba (Boe/mann, Uszt, 

Schneider-Trnavský) 
13.05 Z ponuky EBU - Monte Carlo 

Philharmonie Orchestra/Operný zbor 
Monter Carlo/ Kristan Missirkov - dirigent 

(M. Ravel, G. Fauré) 
21.00 L van Beethoven - Fidelio 

~-,l;"ooi;i-.liiiiliol liii~Ba~!:!~l:!!illi!itllr.l~ai:ii~fat~ Pia 4. 6. -Divadlo Stoka - 20.00 
HUDOBNÉ LETO BRAnSLAVA Se 2S. 6., 19.31 So 5. 6.- Dvorana VŠMU- 19.00 
Pt 21. 6., 19.81 - Zrkadlová sieň PP Camerata Slova ka/Viktor Málek; Požoň sentimentál/ A. Rajter; Beňačka 
Dámsky komorný orchester/E. šárayová; A. Dudášová, K. Michaeliová, O. Korotkov šesták, Ronald šebesta (Burgr, Piaček, 

J. Lupták, J. Vaculík (Galuppi, Händel, (Mozart, Donizetti, Rossini, Verdi) zagar) 
Stamic, CoreRi, Stradella, Haydn, Mozart) st 38. 6., 19.31 Ut 8. 6.- Mirbachov palác - 19.00 

Pt 21. 6 ., 19.81 - Zrkadlová sieň PP G)'Ôiff Sándor, klavír (Bach, Mozart. Apartment House (Cardew, Comer, Crane 
G)'Ôiff Sándor, klavír (Bach- Busoni, Schumann, Bartók, Debussy, Uszt) Fox, Parsons, Taylor) ' 

Mozart. Schumann, Bartók, Debussy, Uszt) Ile 4· 7~ 19.31 St 9. 6. - Mirbachov palác- 19.00 
Pt 5. 7~ 19.81- Klarisky SuchoiícM> kvinteto (Haydn, Farkas, Fta~ais, 
SuchoňCMl kvinteto (Haydn, Farkas, ~is. Suchoň, Mozart) Ian Pace, klaví~Crane, Emsley, Finnissy, 

Suchoň) 45. HUDOBNÉ LETO BARDEJOV Fox, Parsons, Taylor) 
Pt 12. 7., 19.11- Zrkadlová sieň pp Ne 13. 6. - SRo, Štúdio 2 - 18.00 

Ile 4. 7., 19.31 z t Kr o v 
Kubínovo kvarteto, z. Paulechová-Šiiasna, Štátna filharmónia Košice (otvárací koncert) ygmun auze, pera aperta, eni 

klavír (Mozart. Nielsen, Dvoiák) 51 10. 7., 19.341 ensemble/ Komorní sólisti Bratislava 
44. P1 EŠŤANSKÝ FESTIVAL Kubínovo kvaneto/Z- Paulechová-Štiastna (Andriessen, Krauze, Matej, Sikorski, Holt) 
Dom umenia (Mozart. Nielsen, Dwiák) Pi 18. 6. - Dvorana VŠMU - 19.00 
PI IL ~ 19.31 ut 11 7., 19.31 Veni ensemble/ Komorní sólisti Bratislava 
SkM!nská filharmónia/S. Macura; l. Klánský J. Pastolková, soprán, J.struhárik, lutna, Louis Andriessen 
(Mendelssohn Bartholdy, Chopin, Beethtr;en) teorba, P. KriYda, viola da gamba (Krengel, 
st 23. 6., 19.31 Neusiedler, Fabritius, Kuhnel, Händel, 
SWI<, PfOV<!m tanečného súboru Purce/1 at!.) 
Se 26. ~~ 19.31 HUDOBNÉ LETO DUDINCE 
Spevácky zbor l.účnica/M.Vach, E.MatúšoYá 
ut 29 6. 19 30 

111 4. 7., 19.81 - Diamant 
• ' • Dámsky komorný orchester/ E. šárayová; 

GyOrrf Sándor - klavír (Bach-Busoni, Mozart, J. lupták, J. Vaculík (Ga/uppi, Händel, 
Schumann, Bartók, Debussy, Uszt) Stamic, Corel/i, Stradella, Haydn, Mozart) 

Se 1 7., 19.31 
OPERA APERTA ensemble (8e/la, Kurtág, 7. HuDOBNÉ LETO BOJNICE 

Brahms, Mah/er, Kraaze, Zagar) Ile 21. ~ 19.31- Zámok 
7. 7~ 19.31 Dámslty komorný Olthester/E. šára,w.l; 

vystúpenia súborov a sólistov zahra- J. Lupták, J. Vaculík (Galuppi, Händel, 
ničnýd1 SloWIIoY (Dni zahr. Slovákov) Bach, Corel/i, Stradella, Haydn, Mozart) 

PI 9. 7 ~ 19.. PI 9. 7., 19.31 
The Bratislava Hot Serenaders/V. Horváth, Oose Harmony Friends 

M. Fančovič, spev Ile U. 7., 19 •• 
Pt 12. 7., 19.38 Kubfnovo kvaneto; Z. Paulechová-Šiiastna 

komorný balet/L Vaculík (Mozart Nielsen, Dvoiák) 
DOB NÉ LETO T. TEPUCE st 14. 7., 19.31 
11.31 J. Pastolková, soprán, J. Struhárik, lu1na, 

r SKri!Rrllvllln Warcllal; M. Fajčálcová, teorba, P. Krivda, viola da gamba (Ktenge/, 
Michaličová, R. Dac, L Dundellová, husle Neusiedler, Fabritius, Kuhnel, Rossi, 

(Purce/1, Händel, 'ftvaldi) Händel, Pilllington, Purcell aď.) 

ROK KRESŤANSKEJ KULTURY 

Ne 27. 6, 18.00 Letohrádok Dardanelly 
M. Melcová, orgán, J. Schläfferová, bar flauta 
(Bon di Venezia, J. J. Fux, G. Ph. Telemann, 

K. Kerfl, J. Alain) 

SÚŤAŽ MUSIC FORUM - HŽ 
noty • partitúry • CD • knihy o hudbe 

BU 02 BradslavrJ. Paltu:kého 2, Tel/Fax 07 54418139 

UVEĎTE DÁTUM VZNIKU HOLOUBKOYHO CYKLU 
PIESNE tÚBOSTNi PRI SOPRÁN A KLAY(a OPUS 11 

Zo správnych odpovedí vylosujeme výhercu. 
ktorý v redakcii Itt obdrti kupón na výber hudobnín 

v predajni Music Forum. 

Odpovede zasielajte na adresu redakde H2 s uvedenún 
adresy, tel. &la. príp. faxu odosielatel'a. 

SúŤAŽ SPOLOČNOSTI DIVYD - HŽ 

KTORÁ SPOLOČNOSf ZO SKUPINY TZV. NEZÁVISLÝCH 

PÔSOBÍ NA TRHU UŽ VIAC AKO lfYRIDSAf ROKOV! 

Zo správnych odpovedí vylosujeme výhercu, 
ktorý získa CD od spoločnosti DNYD. 

Odpovede na súťažnú otázku posielajte na adresu redakde. 
' 

Výherca sútaže Music forum- HŽ 5 / 99 : Ing. Viliam Drahoš, Topoľčany 
Výherkyňa sútaže DIVYD- HŽ 5 / 99: Edita Stefanidesová, Banská Bystrica 

BURZA) BURZA ) 
~--------- -~------~ 
Bezplatná čitaterská inzercia 
Predám pianino zn. Räsler, anglická mechanika 
Cena 30.000,- Sk. 
Tel. 07/ 45246921. 
Predám funkčné starožitné krátke krídlo ( viedenská mechanika/ zn. Carl 
Hofmann. 
Cena dohodou. Kontakt: tel.: 07/ 5571066, 0905204985 

BURZA] BURZA] -------=--------' 

Základná umelecká škola, Štefánikova 6, Bratislava 
prijme učitel'a hry na gitare 

od septembra 1999. 
Informácie na teL: 07/ 397258 
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4. medzinárodná 
klavírna sútilž 

]. N. Hummela 

Člen Svetovej federácie 
medzinárodných hudobných súťaží 

SÚŤAŽ SA KONÁ S PODPOROU 
MINISTERSTVA KULTÚRY SR 
A HLAVNÉHO MESTA SR BRATISLAVY 

Prezident sútaže: Marián Lapšanský 

Medzinárodná porota: 

Predseda: Lazar Berman l Taliansko 
• Halina Czerny-Stefaríska l Poľsko 
• Ida černecká l Slovenská republika 
• Sándor Falvai l Maďarsko 
• Eugen Indjič l USA, Francúzsko 
• Marián Lapšanský l Slovenská republika 
• John Roos l Južná Afrika 
• Gyorgy Sándor l USA 
• Peter Toperczer l česká republika 
• Jan Wijn l Holandsko 

1. a 2. kolo sútaže sa uskutoční v dňoch 
21 .-25. 6. 1999 
denne od 9.00 h v Moyzesovej sieni Slovenskej 
filharmónie v Bratislave. 

Finále sa uskutoční dňa 27. 6. 1999 o 15.00 h 
v Koncertnej sieni Slovenskej filharmónie 
v Redute. 
Spoluúčinkuje Slovenská filharmónia. 

20.-27. jún 1999 
Organizátori súťaže: 

• Národné hudobné centrum - Slovkoncert 
• Mestské kultúrne stredisko Bratislava 
• Slovenská filharmónia 
• Vysoká škola múzických umení 
• Hummelova klasická nadácia, USA 
• Hudobný fond 
• Slovenská televízia 
• Slovenský rozhlas 
• Nadácia Cyrila a Metoda 
• Medzinárodná nadácia J. N. Hummel 
• Nadácia Jána Cikkera 

Predaj vstupeniek v cene 30,- Sk na 1. a 2. kolo denne 
v Moyzesovej sieni od 8.30 do 9.00 h. 
Predaj vstupeniek na finále od 21. 6. do 25. 6. 1999 v 
Moyzesovej sieni SF od 8.30 do 12.00 h 
a dňa 27. 6. 1999 hodinu pred začiatkom v Redute. 
Možnosť zakúpenia permanentky na celú sútaž v cene 
100,- Sk. 

Kontakt: 
Národné hudobné centrum - Slovkoncert 
Sekretariát Medzinárodnej klavírnej sútaže 
J. N. Hummela 
Michalská 10, 815 36 Bratislava 
Tel./Fax: +421 7 5441 9061 
Fax: +421 7 5443 4526 



NÁRODNÉ HUDOBNÉ CENTRUM - SLOVKONCERT 

MUSICA SACRA 
fESTIVAL DUCHOVNEJ HUDBY 

13.6 - 5.7. 
NITRA 

• 
PIEŠŤANSKÝ FESTIVAL 

18.6.- 28.8. 

• 
HUDOBNÉ LETO 

TRENČIANSKE TEPLICE 
12.6. - 1.8. 

• 
HUDOBNÉ LETO 

V DUDINCIACH 
4.7. - 22.8. 

• 
KÚPEĽNÉ HUDOBNÉ LETO BOJNICE 

20.6. - 3.8. 

, 
POZYVA 

MEDZINÁRODNÉ HUDOBNÉ LETO 

BARDEJOVSKÉ KÚPELE 
4.7.- 5.9. 

• 
TATRANSKÉ HUDOBNÉ LETO 

TATRANSKÁ OBLASŤ 
J ÚL - AU GUST 

• 
HUDOBNÉ LETO 

NA SLANICKOM OSTROVE UMENIA 
4.7. - 25.7 . 

• 
KuLTÚRNE LETO 

199 
21.6. - 30.8. 
BRATISLAVA 
USPORIADATEĽ: 

MESTSKÉ KULTÚRNE STREDISKO BRATISLAVA 

v SPOLUPRÁCI s NHC- SLOVKONCERTOM 


